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‘Vacana’, a journal of language and linguistics, is an academic collaboration
between several leading institutions, namely:

1) Linguistics Department, Faculty of Letters, Chulalongkorn University;

2) Linguistics Department, Faculty of Arts, Thamasart University;

3) Linguistics Department, Faculty of Humanities, Kasetsart University;

4) Thai Department, Faculty of Humanities and Social Sciences,
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Published by the School of Liberal Arts, Mae Fah Luang University, ‘Vacana’
is a biannual e-journal featuring high-quality academic articles. The main objective of
this journal is to showcase both Thai and foreign students’, lecturers’ and researchers’
works on languages and linguistics, and disseminate such bodies of knowledge to a

wider circle of society.

‘Vacana’ welcomes academic articles, full-length research articles and review
articles pertaining to languages and linguistics. Article manuscripts may be submitted
all-year-round and may be written in Thai or English. The manuscripts, which must be
original and must never have been published, will be subject to double-blind review
by two experts. Submitted manuscripts must conform to the journal’s conditions and

format, as detailed below

All articles are permitted to be used only for the academic purpose. The use for

purposes other than this must be permitted by the editorial board.

All views or conclusions are those of the authors of the articles and not

necessarily of those of editorial board.
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Abstract

The purposes of this study are to acoustically examine and analyze the Phrae dialect’s
tonal system. The data were collected from eight districts. In each district, two female informants
over the age of 50 were selected. The total number of informants was 16 speakers. William J.
Gedney’s (1972) wordlist was used to determine the number of tone and the tone mergers and
splits. The Praat program was used to analyze fundamental frequency (FO) and the acoustic
characteristics, shown as six horizontal lines and five spaces, represent a pitch by semitone
scale. The study’s findings reveal that the pattern of Phrae dialect’s tonal mergers and splits are
A12-34 B123-4 C123-4 DL123-4 and DS123-4. In addition, the Phrae dialect’s tonal system
consists of six tones, which are Tone 1 mid-low rising [214] Tone 2 mid rising tone [35] Tone 3
mid-low level tone [22] Tone 4 mid falling tone [31] Tone 5 mid level tone [33] and Tone 6 mid-
high falling tone [41]. Lastly, this study shows that the Phrae dialect has a sub-tonal system,
which is a result of social factors. Phrae dialect’s results such as the number of tone, the tone

mergers and splits and tone characteristics seem to be similar to those of previous studies.

Keywords: tonal system, northern Thai, Phrae dialect
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Abstract

The objectives of this research are to determine the communicative strategies as used in
the Anti-alcohol Campaign Advertisements by The Thai Health Promotion Foundation and to
determine the semiotic presentation in the advertisements. The data were 50 anti-alcohol

advertisements televised during January 2003 to December 2014.

The finding reveals that four speech acts were used in the advertisements, namely
representatives, directives, commissives and expressives. The communicative functions of the
language found in the advertisements were predominantly direct. Similarly, the images

represented were mostly direct.

Keywords: Communicative strategies, Speech act, Semiotics
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The Development of English Writing Competency of Thai EFL
Students by Using Peer Review

WTEYINT NINAN’
Abstract

The Development of English Writing Competency of Thai EFL Students by Using Peer
Review is the action research which is aimed to develop English writing competency of Thai EFL
students by using peer review, and to examine motivations of Thai EFL students toward English
writing before and after attending peer review activities. Five participants of this research are
Grade 12/10 students of Phichitpittayakom School, Phichit Province Thailand. The research’
instruments are divided into 2 types; 1.) Experimental instrument which is 7 peer review
activities 2.) Data collection instruments which are motivational test and the 7 of participants’
narrative essays on the given topics. The result found that errors occurred in participants’
English writings are separated into 2 types; interlingual errors and intralingual errors. The most
problematic error is intralingual type. Moreover, due to the limitation of time, peer review
activities could not develop the participants’ English writing competency. Additionally, the
participants’ motivations toward English writing before attending peer review activities are the
instrumental motivation. However, after attending the activities, participants are motivated by the

integrative motivation.

v
a o oa

1 d’lﬁ 1 d’ a ] o a a dl = =2 a o 1
s TuiiflugiuniaetanlrsenudnAne sWaten 1006481 N1aBaud 2 TnnsAnun 2559 uunanadeusinuang
Fandnidense

2 o 2 & o o a - = o = o 1w o o o
WnAnEEULN 4 drinianAalAans mmflmﬂ’nﬁmﬂq‘ﬁ WUNINLREUNNINAN 9T AT

nld’ o nl’ a
219419931 TN 4 BUUN 1 (UN7IAN — NOUIEY 2559)



ATEYINT NINAY 39

UNAMSa

1
A

N19348(309 “NIWmMUIAINAINIT0 luNIS BB uN I dIn e reainFeuina fFau

oy

o 1 A Y @, & aQ v a a dl
nengangelugurnesinadssme Inalinismuniulaedianedu unis3deidalimnng o

[ %

NN UseasAmasiimu AN IO 9N TEuNENSIN g HeeTin au e Faunndangely
gruznidszinalagldianssunimmunaulaefianeiu anianeAnmanenizaeusgela
1e9uNFeumANTINFaN T EUNN SN wisTaukAsuAIN SN danRanssun I UNuTae fSiane

v

1 a o :/l dsjd o A o :/l o = = ¢=ll = aa a
NANL MWnresnulAe luATtAe YnEaussALTulsaNAnEN 6 aaclsiFauNansing A

i(

o v aa o

:// Qg/ dl A dl v a o 1 [ dl A d‘ v
NIRRT 1WIUNER 5 AW TpeiAsasdan ldlunimasutsaanitlu 1) \Arasianldlunig

¥

UfiRnag 1ud Aanssunismumaulpeffianei a1uou 7 a3s 2) esasiienldlunisivdeya

a

'
=

THun wuunAgeLusqelafanI T AU =8N WAL ERIBINGNAIBLNAUAL 7 TU B9
a o Y A Aﬂl = 1 o 1 :/l = A Y A 1
HanNFIfEnUIdaana ALl EuIeIngRAae19tiuil 2 Uszinn Ae dalana1nTTdns
Y a a [ dly a a [ ng// =
neuardeianatalunmingaiu lnanderanaianiglunimmgaiuiulsng lwauldaues
NENARLNNINTIGA WBNANT Nan1sIdtanudIRanssunIsnunaulas fianefuiiliaiuis
WEUIAINAINITIN NN BN SN waeenguiet g lfilesdaassazina1nanin 4 mdy
u39q9laTedngurinet1aniAen1a T s un1EgInge neuniadidannanssunismunauiaeiiane
i nquenetingnnszfuanuseqelaanniladannauan useenelsfinaun waanisdinsaunianssu
nsnumaulasilianeiu usqgelaanniasdanislunsduiluussqelannszfungudaetinalunisizau

N9dEuNEISINgE

1. UNUN

v

o | dl A 1 ] a v o P A1
nregengmiunitmiainangnldedrunsnataluuiuidszine anivdagnlgiiu

u
4 1

nenanalunisinsedeanssendnsdszinanalunnarsegianazn1enisAne Asiuinenis
ansEAUNINATEgAALazAnaNsin lidssmean i E 1 n 1w dangmidunimudanufioaimun
o o -dl v ! ! :; ¢£I SNy « 3
nezaIdingrredtszaansresnuineussqil unnasine sl sedssimalnaieaf tfidatiu
DANAIATYIRIN B SN HILATN1TANEIN SN piulAgnIBued9aTads luiTada e
WIzUNANLAANszaaNindANeei F1n1aN 4 Tnensreefnaelingranaaniadl ndengmiuie
| o © Y KR a 1 a [ 2 [ 09; P o a d’l
st lunsdinieanenissinepestinzdunn warlsBausaunimdengwiulineniiingu
W3ONALUNITNITBIAZTIVANTIANEINIABUN1HISIN B UANTTUTHIATYAUA HTTUNT
! ad a 2 o a a A o o
19T AN lsaFaugenanyIunNTULYN (W lNss uaz nauiEes, 1.4.1.) aunseiisiaqiii

d’/ = o =2 o = 1 v A
U mmﬂumamummmnqa:mqﬂmm@ﬂummgmmm‘m Lﬁ‘ﬁluﬁl%ﬁ“ﬂuﬂ‘i&i’lﬂii’lﬂ Uun qui‘vm

nlal’ o nl’ a
219419931 TN 4 BUUN 1 (UN7IAN — NOUIEY 2559)



ATEYINT NINAY 40

YNARUUATINUN N EN N ENEINA T 4 inee THun n19Wls nsym n1senu uaznisey Bl

1 09// v a o [~1 & 4‘4‘ T A ya v =X A 1 = o ¢:
NINUL ﬂgmﬂumLﬂummmmmmmﬂummumim%\ﬂm@ﬂmﬂ m%mmﬁmmnmaquﬁm Tu

1% { 1 o

UIIANNEENT 4 11U ganasn &9unng (2555) 1inanadn sinsentenisl@sudunefluinueyni

AuAAtyateEeean naziilursesiadAyn i lunndiasadeaansuazdnalauaiuAamay

anuldeaciau Tadnazifulunisaiudanilszandu nislsznauatan visaudiusnisanslu

L)
o a o = o @ o A o v = o = o @ v ! a
sAuge Bnvianaaaudailuineengsenuazduden wesanniauinilusiesiianannanumna
! VoA = A o o & o val o v A - o o & AT
ANNENUNIUABNINNN9EY An A1ANYT uenanTuEFaudsfiesFauBaeardninaniiuliibu
dszlan wazsiasAniladeaanugniesminuanlaginsnizesniuniii@niae (Carpenter — and
Hanter, 1981: 72 §19ilalu Aunsaz, 2551)

neudidninGeulneazmaunimdingeuniunaindmacsse winuEanaIARIuane

o

fanainTuALN M@ uLe9E Fauat19sieiied T uleunim AN eein Feuniia il Ay
a a d’l % v a 1 o K a 1 09// v
Aananaanunsniindulilunnlsrlealaefzauliarnisanssminieaanuianainmantiuls
TymuanngdsnanansznuAanNIIaun#Naa9vEBan1#1Alszmne (L2) duAan1ELL 1967
o al . ' ' v ) v 4 A Aa | a a

{361 Harshim (1999) NA199INNSUNINUIITBIANINS INsiLATANNEINNTaN FaNd1BNENAAIN

n13dnunn®n (Cross-Linguistic  Influence  or  CLI)  wwflutloyuninuldviald luewdau

1 v
a o o 1

1 = dl v a dl I 1 L% a dlaz ) a v =®
nmrnsdszimaTen s asseefFaui i ldaufiestunAuiuiuniesiususinge (Eenely
Bennui, 2008) @tloyusanaailiuansfianisnnnaainglunimnaeizanimnsngtlsvinaus
2ei19la witloyuwaneiien1921AAINATEMIN DN NUTTIRNIZ299N 110 WagnTinun Fe

= [ a
L?FNL‘]JHL?HW’VMN&I’]’]’]

¥

Rollinson (2004; #19514144 Shokrpour, Keshavarz, & Jafari, 2013) WU31N1378UN1740

v
v a 1 2 QLQ/Q/d 78

Beun1E8IngriuuAuRNyaiuliFauaeuddlifaaumintu nanamhefaeuiuiugaun

q u u

v
= v o Y

= v A ¥ v % 1 R aa a 1
L‘Hﬂu‘ﬂ‘ﬂ\‘iQL?HHLLWLWEQQL@HQ@QHN%@L’&u‘ﬂLL‘HZZLL?NZZSL‘VILLu’JVI'NﬂW?LLﬂ%.I"lIﬂ\iQ@ﬂu@QN@WﬁW@ﬁ]ﬂ\ﬂu

= 9 - e e o e v I - ' °
Aeupasf o elindniuielanauuzuazuuamnsuflamaivasuinailulss Taaduaz denasin
IAAANITARL AN AUAIaINN1TFEUN1TARUATIIUALAY WA MNINAURAU Shokrpour et al.

(2013) 81997 1UNNFEFHUANHUET HIFUUNUNUINIASIWATDSUTDLAUD LULANNEAD UL

a u

v v v
IS A 2

(Passive role) Teszinalnaieefiinisiaunisaeunisdangmauil AsiunisBeuludnwuel

yyva

Aauan 19t reianm

a

A A v a = 1 q’// o ¥ a o;a A
ANNszResesulunIINARNWdauluLaTAT vinlHunuIMn1enisUimvisenansaen
(Active role) 184 Fesuantiuluilsz@nannwiniang wazdadenalifBauanniumnsziinlu

a a

Y a dl Yy o a v
faranaranaulinianias

nlal’ o nl’ a
219419931 TN 4 BUUN 1 (UN7IAN — NOUIEY 2559)



AGEYINT NIUAN 41

2y o I . A a v al 1 andld
m‘mumuimggmu@ﬂu 1178 Peer review A9 ma?ﬂizl,uummmmmaw&uumamu‘ﬂmwu

P2 1 o = o ¥ a tﬂ” 1 v tﬂl o 9./:#‘ a
m’mgmﬂmmumeﬂmmmmmmm Tmﬂﬂ@mmugqLuumzwwmmmmngﬂﬂizmuum

WinwANgA NN snaesilsviiulud@den1sansion (Peer Review Definition, 2560) &9

o a

a o 1 1 A o 1 [<1 a dld a dl o = v a
NAEUNATLNTIURANEULIUIN Lﬂuﬂ@ﬂ??NV]N‘]J?Z@VIﬁﬂWWNWﬂ‘V]Qﬁiuﬂ’]ﬁ“w FNUNITLUEWUBIGLTEIN

al

‘ﬂIQJ J 4 Yy J Lﬂl | ¥ :/l ' d’l e
PEINEL HULAAEALALFAAY MDA U LU ADNAINULBILNAUTINTAY 79119 1HaUN 1QHWﬂ?m

)

v 1
=

£ ] v dl a o = a £ dl a oa . 2 1
Wrauduwan1s N1 mﬂ@m?mmﬂm:ummmquumﬂumamiﬂgum (Active role) 1un

1
al

¥ A Y o 09; QIIS/ [ @ = Vo o ¥ 1 = . =
fiauls muﬂmmml, EILL?LILI‘V]LIW“V]L‘]JLLL‘WENQ?UN@W@U?U@WﬂH@@M@H’NLﬂilq (Passive role) %

al o

=

Tumg i Fauinaiaszdnsedalunislinesadszmagnuiilauasimuietnaiiils@nsnan

o—

yyva

a dg/n/ o Yo o o % A o S :// ) dg/ a
u@ﬂmnuﬂ@mwummﬂwquim‘um@mmum“?ﬂﬂumm mmmumaumamiﬁmmu an

a
4

[ Vo ] = ] 1 Yo Yo a/d' a 1 o = tal
N \‘11@ mguummmmmﬂmmmuiuuﬂum 1miu3f3ﬁQﬂumm@m\ﬂ?ﬂumunmwummu LL@ZEI\ﬂ‘]J

v
% 0%

. & o a o o ! o v = - o o = o A v
NANUU mL‘ﬂumiwmmﬂgﬁuwuﬁ@:mwmmem\‘immﬂuua:mfauiuumLmummﬂu@ﬂmfm
(Hansen and Liu, 2005; Mangelsdorf, 1992 Fnanaly Lundstrom and Baker, 2009)

A a dl ] a % S v a 1% . .
uanulaaINNanIsuNazddInAnanIn ATUNTTLUL UL BN LTEILLN LLﬁ\‘Ir‘j}j\‘ieL“’i (Motivation)

'
o o

o o o = \ R A, oA Al o o Ay g 0 v
ﬁl\?LﬂUﬂQQﬂ@qﬁmﬂﬂﬂﬂq\jﬁuﬂV]@\?L@?Nﬂ']?ﬁﬂuﬂ']ﬂ']ﬂﬁﬂq%i’?]@\i%L?ﬂu%iNIquqﬂlﬂﬂﬂqu (NOH-

a A

native learners)  Kitjaroochai (2013)  N&1991 EJ;Lmumﬁmmr%immiﬁ*ﬂumm@”\mqw a1

P ¥ A o o o =
Lu'ﬂ\‘iﬂ’]@’]ﬂﬂqqﬂﬂﬂqﬂgﬂ?ﬂﬂ'ﬂ’]l]@uslqsﬂﬂ\ﬁQL?EHL@\THH@Z@’]N’]?Q‘H?Z@Uﬂ'ﬂ’]ll@’]L?@IUT—]W?L?EH

=

n1genge aniedeannisaBauiaimisengrlifuaziiannndifnFeunimdengmie
v e d @ a4 o o o a Lo d

nadlszTamlludiausemthnngspuiueeatu nisivdihin ludaan sseudinszianisiinnas

o a 1 :s' d’l

NINETRUFANINTY

1
1 = v o

MatannIsAnEeinadanai e il nquidesanegade liudauiuindAnenlu

o a v://aydlyd |$9/av a vy 1Y 1 < o K
TEALNWIINEUNE AL TR LFEVUNRATUUAUTUNUNITITUUTATEALLANIDE AT “ﬂﬁl%ﬂ‘iﬂ[ﬂ’m UNANEI

1 :// 1% (=1 v a o o = 1 :/Iay ;ﬁl v a o o 09; !
wiantuduiuin FauluseAudsauAn NN unNa L Gﬁ\‘iuﬂL?ﬂlﬂ%?:ﬁﬁﬂﬂﬁﬂﬂ‘ﬂﬂ\ﬂ‘l’]ﬂuu AU

o

TnnjazAuduiunismebuuniluifuetinanan Tamni

a

o a 4

VFinBawnaiiananaunseminlunig

Faufrzaranninunszuinludetanainsiie) Bnvisdainliianinaiunsnlunisuganseanes

1 v
@ a o o .

| 1 a’// o % 1 a o Y o a o :// o =2 [ 1 o I
umwummuuwmmimiwmm ﬂﬂuu‘i’l%ﬁN’J“’iﬁliﬁiuﬂL‘iﬂusluﬁ‘ZCﬂ‘]_lsﬂuNﬁHNﬂﬂH’?N’WLﬂuﬂQNW’J@H’N

u
v 2 1

-dl ¥ & ' 1 :/l v a A a o a = oy 1 1 a
LW@LLﬂVL?.I?.I‘ﬂUﬂW?'ﬂ\iLMﬂ’]uu N ummnmwgwmmmmﬂmmﬂmﬁywmLﬂﬂmm 1®ﬂ@’1"m’1 £l
> ' ' Ny = = | & a @ &
’ﬂqﬂu@ﬂLVI’]1‘1)1?ﬂQ’1NZQ’]SJ’]?ﬂsluﬂ’]?L?ﬂugﬂq‘]ﬂ’]ﬂ@ﬂ\‘iﬁiﬂﬂqﬂqﬁlqﬂﬂﬁﬂimﬂf‘l@ﬁ:ﬂ\‘iﬁqﬁL?’JLLﬂZZLﬂu
a 1 :; = Qo‘ [ Qﬁ// a o 1 dyd o o dﬁl dl ndl o
FITHIIANINENIUL (ﬂﬁ‘ﬂﬂI‘Wﬁ, N.N.ﬂ.) ANUUITUINE AN UAIYNAANTITULN BN 1.) WENUN
= o | v a o | ]
ﬂ'l’]NZQ’]Nq?EW]W\?ﬂ’]?L‘Hﬂuﬂ’ﬁﬂ’]@\‘mq‘H‘Hﬂ\‘iuﬂL?EIL&V]EIE;IJL?F;Iuﬂ’ﬁ:f’]@\iﬂq‘ﬂmuﬂ’]ﬂ’]mqﬂﬂ?‘éﬁmﬂiﬁﬁl

TAanssunisnumaulaaiiianatulaaiaisunaindatanaiaiiinlusnudian 2.) wansueaes

nlal’ o nl’ a
219419931 TN 4 BUUN 1 (UN7IAN — NOUIEY 2559)



ATEYINT NINAY 42

=

a = o v = o £ o @
weeqalalunisFeuninilauniwidanguresreainFeulnafaesaunmdengemiy
nefedszinalaglifanssunismunaulaafiane i
AalunsIan i

1. AanssunimmunanlaeiflaneiuainisnimuiAuannsn lun1 s @ aun 1w dane
raginFaulnalFaunimdaingemiunimssdssmaliseld 2
o = = o o a PP
2. AnmozreduseqelalunisBeunindsunimdengrresesinGeulne o Gau
mdangeniluniwsiedssnaneniazndnisdinsauianssuniamunaulne fiane

Aufluasingls 2

2. L ANAITHAZINUIFANLNLIUDY

|

Tun1534a e “nemuIAINANNT0 luN Tl EuN T EdIng meesinsewlne NG

va o 19/4

nedangelugiuzniesindszing Inglinmunauleaifianedu §isaliAnwAuaindeya

a a

'
a o a

AN 1BNA19 LNANKAIWIsETINEadesne] Wedlunugulunifdesaiiauennady Al

2.1 oymiinuluwanudeunimdinguresgFeunimdimngulugiueniwsialszme

= a o a v = = o dl a d’l
HWANATT LUNAIMHLATITUINUNINNIE WHQLuuﬂﬂEWLﬂHQﬂUﬂﬁyﬂqLL@Z’Q‘]J@??F’WILT]@?IHGLH

a va Ao o ; A ' P
Qqumﬂuﬁl'ﬂ\‘imL?Elu‘V]L?ﬂuﬂqiﬂ’q@\?ﬂQHiuﬂquzﬂqﬁqmq\?ﬂigLVlﬁLLﬂgﬁﬂq‘]ﬂ’q‘W@@\j LLEINNUINE UL UL EIN

al

wAtTyvniAnaInnIsunInussaasn e lng (L1) ‘Lumiﬁmummﬁaﬂqw (L2) Tagiannnis@nen

NUItELAzENAN NI Ingwazn s dangEnudn Jonindeanasen1sidaun1eeangwaed

v A

Aﬂld o 1 1 [ [ 1% 1
ﬂL@ﬂuiwwLﬁ‘ﬂum‘mmﬂqwlugmxm‘mmqﬂ?xmﬂ wuvaantiu 2 ‘]Jﬁ‘ZL.ﬂ‘VI‘Vi?Nﬂ"] 1mm

FREANAIATININNEN (Interlingual error) WAy FaRanannlunnmAeafi (Intralingual error)
2.1.1 falANAIATZNI1NN1EN (Interlingual error)

Conner (1999) NA19919aRANAIATENI1AIHNTLAAAINANTHAN N AN UIDIANHDULN Y

al

AEIRINELA (L1) Iumﬂ%ummL’ﬂmmmmﬁ’ﬁl, ﬂumaszujLﬂummr}mmzmﬂ anva
Harshim (1999) €[4n8198n91 A19uNINLEI89n1 7N (L1 interference) AAnaNNTuN LT
N1alAIEE AT AUEITN YRR RENTN BNINANTIINANEA (Cross-Linguistic and Language
Transfer) (§198alu Bennui, 2008, . 73) wiieniiu Richards and Schmidt (2002) igludiuin

&

fatanannszudnenimBifaadasiunisingluuusaansusniesnimresnimusnn iy

nlal’ o nl’ a
219419931 TN 4 BUUN 1 (UN7IAN — NOUIEY 2559)



ATEYINT NINAY 43

o A A A Py %0 o oA ol va oy ) o o
AN UHIYNENAZEDANT TmﬁlaLiﬂu@ﬂﬂmﬂWW‘M’a"aimeﬂ?m%muvLmL‘iﬂugmﬂﬂ’m%muﬂﬁmu

by < =
NN Lﬂﬁﬂﬂqﬂmﬂluﬂ’]?wjﬁLL@tﬂﬁﬁ‘L‘ﬂHu

Fries (1945) WAz Lado (1947) @qufﬁm‘%mmm%ﬁmwdwmmﬁmﬁwaL?ﬁﬂmnﬂdwaﬁ

|
A =

Wawmeuiudetanaialunisumeanu (Intralingual error) (8190911 Kaweera, 2013) wAangni

Anm1ae9 Brudiprabha  (1972)  dd1defianainseudnanismisuduiiequanilaluaineea

FaRANAIANAAAINNITUNTAWTITRIN WL (L1 Interference) (%jwﬁﬂu Kaweera, 2013) Tng
% 1 = 1

Dulay and Burt (1974) g9nanqandnleniazasnisiiadeianainszndnanisiuualtiunaznnli

antiasadlfnnnnindatianaialunmmenii (81909l Kaweera, 2013)

faRanannszndnanimatnnsouiiveantfiilu 2 nquden Aa nasunsNUINTBIAIANITIY

NELN (Lexical interference) WAZANTLNINLEITD 1EN NI LN W (Syntactic interference)
v v

IneinnsAn®a89 Ngangbam (2016) AnudaRananalun e ifeqiund 2 aRaReuie ana1uise

1 Y a = o :// a d’lG v o o o o o va dl

wudn delianaalunteinesiui 2 silaililuglassalunisldnimdangudniudmivgFaun

Brunidangelugiuznimsedsuna

2.1.1.1 NITUNTNLTIURIATANT LN (Lexical interference)

1
a o

ANTUNINLE I A AN AN LU RAs R UNT1E AR A Tasanniiuda
Tnamsaainnizuad (L1) gnimnaes (L2) TneliAtanegduuuuasuiinaesaniueg

(Trakulkasemsuk, 2012)

anfidanglunanis@nunaes Thep-Ackrapong (2005) wudinaulngy

Feunimdaingelugiuzaimsisdszmeaifguiiunisidnguaizesnimdangey  Tae

v a &

uniauinemaiuium i luniedingunianunnawleuiuat lunw lnanfieanis
ardenalnemse Faetnaiu | closed the radio. (I turned off the radio.). wag | will keep

money for a house. (I will save money for a house.).%\‘iﬁﬁfiﬂ ‘close’ WA ‘keep’ Wul

A o o I v yva 1

A NuNemdeuiuAgn Ua waz 1fiu Tunnelnalaenss Mg Eaumantiuand A

a

azdnuirnldaate@ninananfasnislunisi e Lamusu
2.1.1.2 nnunsnuEarad lnennsadlunimiud (Syntactic interference)

] dgl % dly a rdla dg/ Y a dl
nsunsnus Tugauilazifiuniaianan @‘V]'NVLQEIWﬂ?M'VI \Heau Inedanananad

v
1%

Antuninigadoutinainansnaainiasadranisliensaizasnimlne laidnaniu

nlal’ o nl’ a
219419931 TN 4 BUUN 1 (UN7IAN — NOUIEY 2559)



ATEYINT NINAY 44

AINANNUEIBIUTLI1URALNFEN (subject-verb agreement),  $UANTBIAINTUNYNFIBIAIN
n1a (verb-tense), NFTNIAN (passive voice), 'ﬂiéﬂﬁ‘ttﬂﬂ@%’]ﬁﬁlmﬂ’mﬁf)’m (relative clause)

WAT ANAUAN (word order) WAy lulaseasraniglagnsalresnim nesiy  luanflufia

1
=

AN AN UA NN UTTE NI ILEULAZNTLN TEUINNNBAUANNIEN WTBUL WA AN 8

dszlamluusiaznail uslunimdsngeinusasnstifoulgnidnsuzuazniinnuansnai
$98049 Kanchanawan (1978) nan991 ansuedasiinfludiuitauenniinfuesan (@1enalu
Thep-Ackrapong, 2005) #4n13ANE12841 211 MsaiLeaIU1ee Likitrattanaporn (2001) Tuidq
WRIAALIAT 1 We ate Chicken fried. (We ate fried chicken.) Tun1m Inaiudaulvnjdnag
= [ v o :// = al o o o :// =
nanAdNvsaulaanndiullszlaaliiinadsslon AsiunisauBaeaiduaiiazgnizasain
v [ 1 o 4‘ 1 [ o Qsz a ¢ﬂl A ¥
wih lduduauiu deazuansdesiuniwdingulaedudnazgnoanaainvseulaainiing
selaalfindsslam N lfin1s3eeansuaAiasfieszesannuadliluin fadusaagnaninizew
A9 ‘chicken fried wnuiaziily fried chicken’

v
I

Thep-Ackrapong  (2005)  @91anmauziAuaedlagnnsaizesn 1 inepe

dszsuravilszlanainisnacld lunstingaunsnuudadnszsuaesilezlantiiiiulas
FMBENaLTW In Hatyai ~ have many cars. 84l1ndn13is Pongpairoj (2002) nanq91 1inBeau

dl = [ % ] :j a vy = [ P
VL‘V]H‘V]Lﬁ‘ﬁluﬂ’]ﬂ’]’ﬂ\iﬂﬂﬂiuﬂ’]MZﬂ’]H’qﬁ]']\?ﬂﬁ‘xwlﬁuuﬂﬂﬁ]LL@Q@ZNﬂ@V?ﬂUIﬂN@?’N‘ﬁ@Q

b2

UseTaan1didsn NTuAusag it, there visa here dauluninananazliloyuiiunisld 98
| . , e A a o ) o
AMUNIEd  have’  TaatinGaulnafaunimdengelugiuenimsiadssinaazld

‘have’ N ‘there + verb to be’ INg1ZA191 ‘have’ TR AMNUNIEAsaiuAI9n ‘N Tunie Ine

v v b4 1
v o o A 2

sluinFeuwaniun AR lunns@ewiedenuuniednd 1w Have many trees in the
university. (There are many trees in the university.) Tmel Likitrattanaporn (2002) Na1291119

wlaannnim InalaenseindufiuimgresanulanaIniauaIawmans  anniaAne

A

faranaianialaginsaianasnFean s dangreesinAnwndulin 3 uninendudiuns

UNII IR AMZAIANANART ANT1NNIAAIALAZNNTLTYT IANaATUFatNS | made the

= &

English homework.( | did English homework.). EiFaufiaanisazaandudnguninistinu

A 1
o = o o '8 o = |

U EUAMAANTN 1 ENEIN g R A NUNIEHeNALAIIY N1 fiReA1d) ‘make’ @9

ZR

= =

Fauldliatadelaseainairannanicildlunimdinge InafifFauaaazAndiiiv

e3¢

MESINg Az 1E eaNsnaeANAaAAtaTLLE

nlal’ o nl’ a
219419931 TN 4 BUUN 1 (UN7IAN — NOUIEY 2559)



ATEYINT NINAY 45

a7tludndialanannszndnan1m (interlingual errors) ABNNTTNANHOIENIN

v
a K

AN IUBINTTN LLQJqu%ﬁUﬂqﬂqLﬂqﬁﬂqﬂiﬁﬂm?\‘i ﬁ\?%q\?ﬂoqﬁWﬁLL@?JW']\ﬂQﬂqﬂ?d Jnnma
o PP o o o M | o . o = A o
qf]ﬂQL?EHWHﬂQWNgLﬂHQﬂUﬂWHWLﬂ']ﬁll']ﬂuuqiillﬂﬂun (Bennui, 2008) QL?EHLM@WHH@ZVW
Yy v 1 0 SR K 1 =
m‘a‘LL‘ﬂ@@’mﬂWH’]LLNQI]’]H’]L‘IJW“N’]?;IT@HMN Tmﬂiumu\‘imﬂ%’]ﬂJLL[ﬁlﬂ[ﬁl’]\‘m’iﬂﬂ{]LQ‘WW‘M\?

ma:mfﬂwmaﬁuj aeinalsfm1a Brudiprabha (1972) NA19971ANAANAIANILTEUING

b2 v
! o A

| = 1 <3 1 :: Y Aa A ! dl a K
ﬂ'?‘]:i"?Lﬂ‘LlLWEI\‘ILLﬂﬂfyﬂ’]L@ﬂ”]LVﬂuu memﬂmmwmmmﬂﬂﬁymmﬂumwmmmuuuﬂfa

faRanananiglunieAeaniu (intralingual errors) (8190414 Kaweera, 2013)

2.1.2 datianaranalun1simaniis (Intralingual Errors)

4 o

a L o o ~ ' - oAy y
m@Nﬂ‘W@qﬁLﬁ@f]ULﬂﬂQﬂ‘]_lW@Ju’]ﬂq?iuﬂq?lﬁﬂuﬂq‘]‘iqmq\?ﬂﬁzLWﬂﬁ?@ﬂqungiﬁ U{IINNIT

=) !

Faunirw il vnne Iag Kaweera  (2013) A lHiARe Nva9daRianatnsndnen1 a0

foRiananamauaensduauIzdNANGINLaTA NS s @91 Scovel (2001) THANATRAN

b2
v a P

Y a . P Aa & 4 9o o |- .
ABAIUNBANANATIATESRINNNNTHIUIN LﬂuﬁqqﬂﬁlmuwLﬂﬁmuLNﬂEﬂL?ﬂuimL?ﬂugiﬂ?@?q\iiﬂﬂ"] ENVL‘]JﬂrJ']

=

Faued (W 51) satiuasgnnsananalian

(%

uulaseafematenaasnseiudinu AN L B9s0

Y a I dytﬂl I o P ¥ ' 09// |¢ﬂl o 1
m@Nm‘wmm::mwma:rmmmmmﬂummglumm Wnunevingdu Iﬂﬁlh\I NEINLUNTB LN UBY

al

4 ! 1
HFeuusiatnale

Tnadalanatanialunrmpgaiuilaiunsoudeaan iy 5 alindas 1&un
overgeneralization 199 system-simplification, hypercorrection, false concepts hypothesized,
overlooking cooccurrence restrictions, and misanalysis (Kaweera, 2016: Richards & Schmidt,

2002)
2.1.2.1 Overgeneralization 98 System-simplification

Overgeneralization or system-simplification aziinTuLi 8k Faui

a

= o ! % o 4 a
Feuntmdangiugiuznimsiadssmalinguiang lunmdangeuinviveiesawiuly

1 b2 v
=

auinlidselaangnainauiuiingng (Scovel, 2001)

FnagiNaluU ‘| have so much friends in the university. (many)’

= o , val - Py & o gy o . , =
wnunazld ‘many {Eauaunaiedszleatinduldnngn ‘much’ 7

v
o

TnanfudoazldiuAunaimiuldliunu Seainnstianunsofaulfidn g Fauausananniiu

v
a

1HFewnaaiuisaesminugo wididuaulupanuuansnszndneaesniiay (Kaweera,

nlal’ o nl’ a
219419931 TN 4 BUUN 1 (UN7IAN — NOUIEY 2559)



ATEYINT NINAY 46
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2.3.1 The Maslow’s Hierarchical of needs (1970)
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2.3.3 Gardner’s Socio-Education model
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NUITLVVBINGHFIDENNAURE 7 T 997981 35 T

3.2.2.1 wuuneaauuseqalalunisdauniwndinge gna3neaulagld Gardner's
Socio-Educational Model \ilunausiutisuanilasuniuasauseqelavasg@ouiuiiaiy 2 dsznn
A o . . . -dl % 1 v a o
An fadenielu (Integrative motivation) @alaun Avntey naulaaesf@awes uas ade

a

. . = v P a ¥ % v = o vy a = v P
N1euUan (Instrumental motivation) SINVLWLLT] ZQ\‘ILL’J@@@N?@‘UW’M@\‘INLTE]HV]’]‘L'VIE;JJLﬁ‘ﬁluNﬁ’ﬂNﬁl’ﬂ\‘lﬂ%“W

a

- o W v = , v @ = o= A o
azeunmdnge Ine A nreusisentnauladoudaiiunuan iy Gowienazaauidii
{99 auvtanIneNaaNNTaIde e Bauianaziialanialunisdsynauadnuaslasu
a A dl | dl | v dy o 3 Y v o
Runeungendrauay dufu wuunageutussaAInINianss 16 4e Tnaldinusilunisdnuseqsla

o a o 1 [~1 dsj v =l al o d’l d’l [ zs' o
waziiruaRAInaduiugiulunisaiie Aseaziaenneil LiunagauluIqAInINIALiY
al o :// v dgl 1 1 [~1 o
weqalalunisi@aunimsanguisnun 16 48 (Luudeuiignussqetlunianuan) wuiiy dade
. . , P o ) . = Y o
neli (Integrative motivation) 8 1a Laz tlasaniauan (Instrumental motivation) 8n 8 g AN U
) v :// o o ] [~1 o a o a 1 v = v dll [~1
AN 16 datii AN LTINAIINTR URATANNITILINBENNAY 8 Y8 anAas el

v o 1 % 1 [ o dll o U aI/ 1 1 o 1 :; 2 ¥
nstlasiunguenatisainnislidanuaiany waziavinliduladnnguanetrsiuldauuazidinla
[ v [~3 ] a 1 I's % 09// va o Y o o o a
Ao undaiiuacined ludouaasinneinislfiazuuuiuneiiaulfanulasnannuinsinviruas
21998105 (Likert Scale) laaldinmual 1 azuun dmFuaaisidnlaiiudonatneg 2 azuun
o % Y R [ ~1 % o o v KR [~3 v o o v K [~3
Auiuanaianliiiudon 3 avuun A mFumanianuiubon ey 4 Azuuy AuFuANANLiY

AneIReiNgEl

3.2.2.2 1liauazanuIusasiaianaialunamauaeslseansngusnattaisazgn

< o K tﬂl 1% a Y [ :; ng tﬂl

AULAZUANAINA9297U (Task) NlFanAanssunisnunaulaaifianaiu ianue 7 3wanu Tnan

dszansngusdatarlazuindeluniamau 2 Suneuduwdinifanssunisnunisulnefianeiu

(Peer review activity) TnaitlszannsngusinatineasfiaelauiEasauiaanzeq (Narrative essay)
o ' i = 1 a o 1 ng 2 ! o :/l o Vo

Auau 1 tanth uaziianuenalaifiu 250 A1 Tnenuusiazuafiesdanialuiuniug udsanlasy

o o

g A A v P = Ce = =
919 LW@‘VWI’]\?E;JJ'J“’QE@ZVLQNL'J@Wiuﬂﬁ‘3[51?Q@QquLﬂﬂuﬂlﬂﬂﬂ‘itsﬂﬁﬂﬁ‘ﬂQNﬁ]'ﬂ“ﬂ‘&lﬁ\‘ii@ﬁlﬂtlfﬂﬂﬁL‘Wﬂ
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v
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pavamuazantiunnaiauazauuiiaianainvaslszanInguiet uAa AL HIuNA 7 A3 393
AU 35 Tuau
3.3 matusausIndaya

v
o

neEpdeiumumsdeya Inalsaazidaanisaiiunisuiiesniu 2 szaz Al

3.3.1 szeiznaudingannanssunIInUNIunadaNa iy

WHBANT 1 wassansunazdunaulunifususndeyascaviawdisanianssunis

nunaulneifFlaneiu

3.3.2 7289ENINNIINNANITNNNINLUNIUIRE FLaNa i

WHUNTNT 2 wasansUazdunaulunsfiumumndeyasyerssudenIsMIfianssunIuNaL

TneEfianeniu

3.4 NM5IAISRTaYN

(2
c o A

fayanlsannisfiusausmuiayaacgniimssiandanilszas A

3.4.1 MIAAMLINNUINIINNNTTEUN H SN lnefiasunaindetanatafinauly

NuBsuTiaLarauauIasdiatananinsgIant lunudauseslszansngustatinusia Al

duazgniuuardiameiiiiuge ) Inadayaargnanunanngeylu 2 MUIARANAINIENAITUAE

a k1l

a o 4 1

sz eenaliludiuesienasuazauddenneades adislsAinuluusaziadendan
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N

a o

n1efadelaninisudauindetesmineiinresdetinnaiainuluauitauresnguioadig

a

dl Yo [l o O o Y a 14 !
WaliidasanisiiaIuuLazaLLndaianan 1mm

3.4.1.1 dafianannszudnanimien (Interlingual error) Tagazuile 2 uuqnsias)

1Aun

1. nsldArAnsTluntmdangelaaudaainaiulnalaanss (Lexical Error) @9
wnne e ldAAnin ldnsaiuac s aesAniAtiulun AN uinssiun s Ine

Autlpang > | close the radio. (turn off)

2. m3lilareaiadlsrlarresnimwlnaluniai@eauntmdangwe (Syntactic Error) &4
wnnetanisasedsrlapadnsligniiasniuuanlaeansallunimidang e duiilasuiainnag

o

wsnutsaasiasadtanieng udsaaniflu 2 dezinmn fsll

2.1 nmsantlszlanatias (Run-on sentence) Aannsdautlsziamsiaiullsess el
Anslduiwnnm () wWeauilszlam 1w Charlie is my brother he studies in Grade 10 he loves

swimming and playing tennis

2.2 UszToaladanysal (Fragment) Aen9@sutlselannunanmuaniinlunianily
dszloa TugtlunvaestszTun nanoke audselapiusoaninnia (1) e faeengimu Where |

buy tomatoes., Since | was young., For example, shrimps, crabs, and oysters.
3.4.1.2 daRanananialunimuneaii (Intralingual error) kil 6 vuamdes Lauwn

1. msl¥gdaesAnsangniiesniunia (Verb Tense %38 VT) 1 In the past, |
study (studied) in an international program.

2. N An3entauiu (Overuse of Verb ¥38 OV) 11 | go play (go to play/play)
tennis.

3. mﬂ%ﬁ’]qﬂﬁmmmﬁmLLawﬁﬁﬁmméﬁﬂfm (Part of Speech 3@ POS) w1 His
mother pressured (pressed) him.

4. PNANANUETTUINeLsTaULAZAIYN (Subject-Verb Agreement ¥i3a SV) 11
My friends /s (are) someone who always plays (play) with me.

5. mﬂfﬁLﬂda;fawmmﬁmmuhiqﬂﬁm (Misuse of Punctuation %58 PUNC) 1 |

love eating sweets (;) for example (,) cakes, candies, and puddings.
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6. N3azIatNgIBIAANTIRNIZNgN luN18ang e (Overlooking co-occurrence

Restriction 138 OL) 11 Tomorrow, | will meeting (meet) him TunsliiAanas will azfanusiag

e liugthane

UANANHUITNINNITULANBNAGNEAINNIgINAAnssIN1snuaulne fFianefiuteengs
foatn9lulsarAfil N9ERAuaEin1TLATIL T UINITT0IN19INNANITNIBINGHALBLINNEN

| % 1

fingl Inaiansunananuudiaianaiaiingudoatienssanulunisinfanssunisnunaulne s

9

LANDNULAAZAT
3.4.2 M3hnrziAnEzIeLgalaniisenadaun wdang e

fay A NuULNAAaULINYlaazgnaAIziilng 1En193 AT elima RN TN A UAT ALT

WIsnILLNaMIALRAY uazHadnFazgnaguazinaualugluuunesni s isliAeasfinaas

o A 1 o [ a - N_l ~
gnldinetieuanseiuaasuegdla lnaldgnaniemiinmians X = A (IpeI N = 4) lagsau

AzuLLIDIUsazdeeIngNAet 19 usaTAY WRIMNIHAE 4 INaNIAZLLLIRAELIAN Nz de
LAy TuAThUUIIAInINluLAaTUNIALARAATULBULENUNIATUE 9 lunNgAusIqelaaniadE

nmeuanuazussqilaannifadanialuudounsiion 4 INanAzuuueALa9ueqela luwsaz g

B399 2 WAPNANTBNADALIFDIZALTDIUIIR]A

ALaAe STAUUDIUTIANLA
1-1.75 150
1.76 — 2.50 Aaudingg
2.51-3.25 A
3.26 — 4.00 ANN

4. uaMFIATENTRYA

=

N19348399 “NMIRmNIANAINITD IUNNRTEuA TN rreainBaulne  fRGau

va o o

nmdangelugueniesalszma lnalinismumaulsaiffianeiu §ideinauenanisinssd

a

[ %

di/
U
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4.1 AAFITANAUINITNNNITTEUNEIDINHIALNANTUIAINTRRANAIANL D ALY
Tuanuideu

4.1.1 nan1sAATIzflszinnuazanuinaesdaianaianiinlulua e

=

MudangueninBeulng gnGEaunimaingelugiuznimsalssme

fayaludoutiazgnitnsneiaina e uisnnn 7 A5 18angusaet19isnn 5 au tne

fotanaianinnuluusavauswiargniuwardia eiiiiuga uarnaannisasziazgn

Y a

wamalumnselaaudady 2 vaaalugAe dafanainseudnanien (Interlingual  errors) LA

o

Y a = o . Ql”
FARANANA FNIELARIN (Intralingual errors) ANU

A1719% 1 LAANTRARAZAIUIUTISTaRANANATENT19NNE (Interlingual errors) AATW N WA BIL

VBINGNFAIBENUAAZ AT

IaRANAIAIENINNANEA (Interlingual errors)

muﬁﬂuﬂ%\iﬁ Syntactic errors
Lexical error Run-on Fragment
1. Your best friend 3 2 4
2. Your last vacation 4 0 3
3. Your favorite celebrity 1 1 10
4. The biggest challenge, 4 0 8

you've faced

5. What you are frightened 1 0 4
6. Your dream 8 0 5
7. Your hero 3 0 3

v
[ %

fratndefamannszninannminglunudsuenguietnedsl
1. mslAdwilunimdainguisaulaainniminglnanss (Lexical Error)

1.) My best friend is always sincere with me. (to)

2.) These students carried hope of the school and teachers. (were expected from)
2. millaseaiatlszlenresnising lunis@eunisdang s (Syntactic Errors)

2.1 n19randszlamgiag (Run-on sentence)
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3.) The word ‘my friend’ is a short word but very meaningful a friend is someone
who make us happy my best friend is Joe he is a student in the SMAT Program.
4.) Fha and | have the best relationship for 12 years sometimes we do not talk but
we also know everything Fha is my best friend forever.

2.2 dselonlaianysal (Fragment)
5.) Dream of having a good life.

6.) Why | am frighten a frog.

anA9199 1 duansfiviudndatianannszndtenisniiu nslddssToanlianysally

anmouzaaslszlan  (fragments) HATUNINTAdR Netlunuazaanniadetianarintiaiine lu

- A o al < < 9 9 o A @YU 1 @
VLQFJ']ﬂ?m.ﬂ']‘]&I"]VLV]ﬂLll'ﬂLﬂﬂuﬁﬁl\?ﬂqqﬂuu@qﬂq?ﬂﬂumuﬁ')ﬂﬂqﬁ?ﬂﬂ?:ﬁiﬂﬁuﬂﬂiﬂﬂiﬁ VLNQ']Q::L‘]JHQ@
i o - ¥ P v o val Yy a o ¥ o =R o =
ﬂ@qllﬂ'] ﬁ?@LLNLLmﬂ?giﬂﬁmﬂgﬂ?:ﬁﬁqu ﬁ\‘iuuﬁsljl, ﬂuﬂrqugﬂumUﬂUIﬂ?\‘i@?qﬂﬂ\?ﬂ@qqq{iuqﬂqsﬁ\?

1
a

AHRANAIATLATNINTIGR

A1319% 2 LaAsTRARAZANUILIasdatianana lunNE ALY (Intralingual errors) AiaTwlaw

BEUIDINANABL N UFIATATY

danananalunimaeaiu (Intralingual errory)

adeunsad VI | OV | POS sV PUNC | OL
1. Your best friend 11 3 7 10 6 2
2. Your last vacation 16 1 3 0 10 4
3. Your favorite celebrity 7 0 6 7 9 2
4. The biggest challenge, you've faced 25 2 4 2 7 2
5. What you are frightened 15 1 6 3 9 8
6. Your dream 2 2 6 3 4 4
7. Your hero s 2 3 7 7 2

v
o

o/ 1 ) = o dl = 1 o 1 = =
Fatvdananatantalunim meﬂumwﬂmmmwmmﬂqu AIBDENNANU

1. msldgiansAndengnsiesnunia (Verb Tense 15 VT)
7.) Last summer, my family and | go to visit my aunt in Chiang Rai. (went)

8.) | wanted to be a flight attendance, now. (want)
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2. n3ldAnnsendeuii (Overuse of Verb 1isa OV)
9.) For me, a friend is a person who are play with me all the time. (plays)
10.)  When | arrived at the dormitory, | was take a bath. (took)
3. mﬂ%ﬁéwgﬂﬁmmmﬁmmeuﬁﬂﬁ'mmﬁhfuj (Part of Speech %38 POS)
11.) My family is proud of me because | hard to read books. (main verb + hard)
12.)  This examination pressured me. (pressed)
4. AnNANNUSTIUINalTTa1ULAZ YN (Subject-Verb Agreement 138 SV)
13.)  He have good acting and singing skills. (has)
14.)  Friend are very important. (is)
5. misliisasmanmassamauliinniies (Misuse of Punctuation e PUNC)
15.) He performed a lot of film for example ‘Freelance’, ‘Pohn Jak Fah’, and ‘Mr. Hurt'.
(; for example,)
16.)  Thus | decided to study in Faculty of Dentistry. (Thus,)
6. mmzL@ﬂﬂgmmﬁﬁﬁwﬁmwwmjﬂummﬁmqﬂ (Overlooking co-occurrence Restriction
1199 OL)
17.) | must to thank my family. (must + infinitive without to)

18.)  They move by crawl.(by + N. %58 gerund)

B4
délilﬁ 4

=£| -QII a = o tﬂ” A a b2

T9RNA1319N 2 T IiINddeRianata lunieaaeiul n1sldgleansangnsiesniung
(Verb tense) luttinrasdiaiianaialunguiininiige duiasunainlulagnnsainimnneiu gl

a ] o -dl I [ = 3 1 = a o o

pasnzenlddnisfuniunianldldanlunsdilannin walunimnaazdniafuaiunsanaslilu
deelaauni ieteuanniazesdssTaniiie wu winAndn ‘wde Minadsyloniefieanisuenans
NNa LAZHeIAINKATBIANNRANAATINATWIL A uauasdiaiananausavaiinldanassendng
nagrinAanssulunsaazaiauansdnfanssunanumaulae fiananuluszazioan 7 afedu lu

ATNTORINUIAIINANNTIN NN U BN BN quAREa LA

WatunisuBaunaudeianataialunguiainnainseudnenimuazdeianainly

=

npsaiuIATuluwdeuis 7 Afsaeangusnetng dalanaiaia 2 nquazgnaniiv

< 6 Qtﬂl
WefifuAuaruans UL NN 1

a
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120.00%

100.00%

80.00% -+— —

60.00% +— —

Intralingual errors

40.00% -— M Interlingual errors

20.00% — I —
11 n B R
g\(‘v S\‘)

a

¢=4I = ] I3 o a v Aa :/l Y A
AVRREN] 1 LLI?mumﬂuLﬂmmummmmumimmmmwmmwﬂmqmmmwmmh

NEUAITULAZIEUINNN1E
4.1.2 HanIAATITIRRLINITIUNNIINAANssNNTILNIulneEEIaN el

fayaludrutazgnitsziainnisdunanistiauanadnsrasdiamanaanngy

Fatinvannsanseant lilunisvinAanssunismuniulaaiianani

v 1
HaannNsdananudn Ty 2-3 afausnfinfanssungustatnaainisansoany lHLine LA
dananaranialun1eIae i u Tunqu Auduusseudnedsraunaznan (Subject-Verb
Agreement %38 SV) i1l Iasngusinatinaunsnasanudatianaalfineus Uszauannail
a % a A [ :: u’/l 1 u’/l :s' 49/ 1 1% 1 Y a v
N3ENFialAN —s 190 —es NAIANIUAILAATIT 4 Aulingusnatinsainnsnnmanudeiianainls
12U Inganiznis A AnTlun1mdsngelneutlaainniminelnenss (Lexical Error) $9an
tzll 1 o/ 1 = o ¥ o o rt:ll [~1 o v zﬁ” o % =

nsnngusegelaunssninluns A AwiniduiuunEfangruiuinau inlianuasy
299ngudaat19dinladnenIndu wananil nguAtetingiaInIsanmanfiaianatnlungunis
azlaen)resAANTlan1zngulun1eange (Overlooking co-occurrence Restriction 98 OL)

o = = o L o Ve a A o = o <

1§ GeanunsoRaulAdngusetaiuEuiAunszniniang 1w dangeuind

v
v K YA

runsudidnfanssnnisnunaulseilaneiuazliainnsoWmui A uaInsn1enig

v
Y v a =S

Feun SN EreInguaaet1ell faiansnnaindnuandeianatamiinaulueuiden witi

Nanrunannlszanininlunimnnanssuviralszanininlunisaanidaianaintiu aznanals
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dafanssunisnunaulngffianefuiuainisaniliingusnettelinannseuiniangsnelu

NEIEINY AT ANNATEVTIN DT N ANAI AN AR ATU I W UANNAN T

=

42  WANITIATITRTAYRANUUUNAFALWSIRlaraslnGaulne  dGeu
MEBINHIUNFIUEMBIANLTENA NRADNISITEUNHIBINIY NINDUUASUAINIFLLN
$aunNAnssNNMsNUNIUlAEdslanany

v v
%

NANALDENNYIY 5 AUATABIN MU LNARDU LTI LAV BRATUAINTANTINAANTINNNT
numaulasffianany lnanasesuuunaaesuusiazaiaiuazuisaantily 2 douw Ao wseqelaann

laqeinelu (Integrative motivation) way w9qslaainiladenieuen (Instrumental motivation) A3

v
[ % | o

Gardner's Socio-Educational Model Han13diasnzidayasinanatiuazuanslugluuuvesAiaas

a

LAZANRRALAINAIIAERRDNIT ALY AUAR LAz Ut laTesngNaet B nfne Tnadayaazuana

v
1%

Tugtuuuredaneng Al

=

F19749 3 UAAINANTIRTITIT By A NuULNAse LI laTesinBeulne ERFeuntmdennelu

S = o '

FruznEEinaLszme e slauN eI neukazudNIsdindannanssunimmunulne s

anefiu (Tannulunanusgelaaniladanis’lu)

¥ o 1 a o =
TaAnnlunnInuseaslaanilads AR FEAU wWEauiisuazuuy
mely NBAULAEUAY
1. dawE5andanisdaunimdang | nau 1.8 ABUEN9A
< o = P
1iudne WA 3 2 T 1.2
2. i ldgeunis@auniwdangy | new 2 ABUEN9A
NAY 3.6 NN T 1.6
4 % | I o K | ! 1
3. dwdreudewvreantiunniiu | feu 1.6 I8
nESaNgE WA 3 B T 1.4
% Y yL = A @ | Py A
4. fwdgandinis@audeanaiu | feu 2.2 ABUdNA
[ %3 [ [ %3 o o o = QI d’l
e dangeniudadudfAyrenis | vag 3.4 AN WD 1.2
FHunEaIng
5. damdnsandnTeunsdang i | new 2.4 ABUEN9A
TdnArysiansBaunimdennw WA 3.8 ANN T 1.4
6. niseauntdengeniutyu | feu 1.8 1A
Amiudmidn WA 2.6 B W2 0.8
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v % 1 q' % =y
dapnNluniInusasiaainilaas ANLDAE FTAL EaunauAs LR
nelu NAULAZURS
7. dM81e Az W UIN19AY | Nay 26 A
o % o o = o £
IR LN b SN G VT A 4 ANIN VAN 1.4
8. dwianluaulaaziFaunisidey | nay 24 ARUTN9A
SNy WA 3.8 ANN WA 1.4
1 1 v a
993 Aau 2.1 ARUTN9A
A 3.4 ANN AN 1.3

=

F19199 4 waRdEANTIRIzdeyaaINuULAae Uk latesinFaulng §nleuniwadangely
FIuNHIFNNLszmA NFeNSTeuN AN daukazndInIsiinganfanssunisunauinail

[ % v %3
LANANY (mamw"luummva‘agd’l@mnﬁ@wmﬂuan)

o ' = [ =
1aANIUUNIALTIATIAaIN ANLRRAE SEAU e nguAs Y
laqaniguan NAULATURY
9. NMITEUNHEING 1Y A riau 1.8 A
¥ ¥ ¥ o = o <
AWRN A NN Te L NAY 3.4 ANIN WANTY 1.6

a o P d’l
NM’]’J‘V]EI"I@Hiﬂ\?’]EI‘IIu

10. NMa@eunmaInneliiinasie | new 2.8 B

= a o o . o &
naBeulunminedy WA 3.8 NN WU 1
11, NMa@eun=189n g lAn riau 1.6 1A
aunsninliinsaunianila WA 3 B T 1.4
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[ ' =) [ =
1aANNlunNIALSIAIIAaIN ALRASY FTAL iEaunguAs LY
tlaqanelu NAULATURY

= [ val 1 | v al
12. NM9@eun =8N G55 Aau 1.8 ARUTN9A
Annrngana i A I ASuReY | wag 3.4 ANN AN 1.6
A9N31AUBY

= o v 1 | =
13. nMa@eunmdangeliueas | few 3.2 A
denaliiyanaauggniniddnien | naq 2.6 B anA3 0.6
Tafina
14. frwdazlauagnaduiisengn | few 2.8 B

= o v 1 % = QI dgl

WNBEUN SN LA A 3 A N 0.2

= [ v [ 1 al
15. nMaleunmaangeliutidans | naw 3.4 AN
Wilananianislsznauandnanad | waq 1.6 13i% ARRY 1.8
16. NN SN lindmEs | few 1.2 1A
Wit wiETluingn A 2.4 ARLTN9A AN 1.2
393 Aau 2325 ARUTN9A

A 2.9 A AN 0.575

dl [<] = Y < o/ o :// ! o v ! a
LW‘ﬂLﬂuﬂ’]ﬁ‘LLﬁ‘ﬂULWﬂUIﬂmuW FNUINITUBRNTEAL LLﬁ‘\‘I'ﬂ\ﬂ“’WNﬂ‘ﬂuLL@ZV@QHW?LmW?QNﬂWﬂ??N

(2
ya o K o

nsnumaulasiflaneiu §issasiauenanisiFaumaulugiluaungi Al

-
fun
Aaudingg Aeuinad
2.5 -
2 - M Pre

1.5 - Post

0 T 1
Integrative motivation Instrumental motivation

a

LEUNAT 2 wanpziuuINTedugelaaniadanisuanuazussqelaainiadanieluisneuusy

uaangdinganAanssun unaulnaifiane
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=

Anuan1sdATziaIndeyautunaaauuqelaresiniaulng  §nGauntmdangely
FruznEEinaLszme e slaun i ang e neunsdindannanssunisunulne fianenii
azmiulidnszauaasusqelansainifadanialunazifadaniauanaesngudoatieive luszau

T T o . L a C
Aaudnag InaAaaneduseqalaainilasaniauen (instrumental motivation) HANINNdIANRAS
199useqslaanniladanielu (integrative motivation) antiag AnLlu 0.225 (AMNAN31N 4) LA

NsEUNTleuN AN HIeengN st ugnnsviuitefadaniauanunngn Auiunisiew
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Improving EFL Students’ Speech Fluency in Oral Narrative
Nitchakarn Khawsanit
Abstract

This action research focuses on the improvement of speech fluency of the participants by
retelling the picture book ‘Frog, Where are you?’ as their oral narratives. There were two cycles of
the activity implementation for the participants after they produced the first oral narratives without
any prior learning (this period was called pre-cycle). The activity implementation consisting of
lecture, video sessions, and discussion were conducted to improve the participants’ speech
fluency before each oral narrative collections. The participants had to retell the stories of the videos
in video sessions.At the end of each cycle, the participants were required to retell ‘Frog, Where are
you? Theoral narratives were analyzed bythree major sections: temporal fluency variables,
disfluency markers, and places of pauses. The results of the research found that the participants
improve their speech fluency due to the increasing right places of pauses in their oral narratives

while the disfluency markers were rarely occurred in their oral narratives.

1. Introduction

Thai students have exposed to English instruction since kindergarten. Although English
teaching method in Thai classrooms has developed steadily, Thai students of English often have
difficulty in speaking English in the class and do not have sufficient time and environment to
practice as the English curriculum in Thailand focuses on grammar and examination performance
(Ritthirat&Chiramanee, 2014; Somdee&Suppasetseree, 2012). The highly dense classrooms, limited

lesson time, and non-speaking skill emphasized teaching are the determinants to the low speech

' This action research is a part of Senior Project (1006481) in the semester 2/2016.

? Senior year student majoring in English of Mae Fah Luang University.
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fluency in Thai students (Pawapatcharaudom, 2007; Teo et al. as cited in Somdee &
Suppasetseree, 2012).

Hutson-Nechkash (2001) stated the EFL students can improve their speech fluency through
the practice of oral narratives. Improving oral narrative can also be responsible to reading, writing,
and comprehending story-based information and academic subjects, for example, history and
science (Hutson-Nechkash, 2001; Pavlenko, 2005). Moreover, students were found to improve
conversational speaking skill as the same time they practiced oral narrative because they were
required to transfer verbal message and non-verbal gestures (Mokhtar, Halim, &Kamarulzaman,
2016). Another similar method to improve oral speech is re-narration of several media, for example,
films, videos, and illustration books (Towell as cited in Chambers, 1997).

In order to improve their oral narrative, Brumfir (1984) classified the different approaches of
speaking skill improvement: speech fluency and accuracy. Fluency emphasizes on spontaneous
and native-like oral production which can be mutually comprehensible without any unneeded
pauses while accuracy is heavily involved in correct oral grammatical structure, and
pronunciation(Ur, 1996; Wang, 2014). According to Nation (1989) and Dinger, YeSilyurt, &Goksu
(2012), students can improve their speech fluency through fluency-oriented activities that also bring
about their increasing accuracy. Similarly, Nilsson (2012) supported the idea of fluency-focused
improvement of EFL students because students focusing on fluency-oriented activities showed
better language improvement as well as motivation and confidence when compared with a group of
students in accuracy-oriented activities. Therefore, improving speech fluency of the students can
overcome the problem of English speech fluency and will be a major focus for the EFL students’
improvement in this research.

In qualitative aspect, speech fluency is defined as the ability to produce native-liked oral
skills encoded with coherent, logical, and semantically dense utterances, appropriate in any
situation (Chambers, 1997; Fillmore, 1979). The definition can be confusing among people because

they have different ways to determine speech fluency.

Vacana Journal Volume 4 Number 1 (January-June 2016)
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The speech fluency in English oral narratives are determined quantitatively by the temporal
fluency variables and disfluency markers that are naturally occurred from the EFL students. The
occurrences of disfluency markers are unfilled and filled pauses, self-correction, and repetition that
interrupt the flow of oral speech (Gotz; Maclay& Osgood; Shriberg as cited in Bergmann et al.,
2015; Kormos& Denes, 2004). When no disfluency markers are found in the English oral narratives,
the temporal fluency variables (number of words per minute, number of pause-defined units, and
places of pauses) are also analyzed to resolve and improve speech fluency of EFL students along
with the occurrences of disfluency markers (Kormos& Denes, 2004; Towell as cited in Chambers,
1997; Lennon, 1990). Simultaneously, the disfluency markers and some temporal variables will be
identified through the students’ English oral narratives.

In order to approach the methods to improve EFL students’ speech fluency, Mae Fah Luang
University (MFU) is the setting of this action research. A great number of MFU students are
struggling with speaking skills as the teaching instruction is English requiring student to speak in
English. Some of them are unable to convey simple English narratives about themselves or others.
As a result, some fail to achieve higher academic courses in MFU similar to Hutson-Nechkash'’s
work that mentioned about how narrative improvement affects better academic subject learning
(2001). Most students have long pause before any utterances or repeat same sentences during
their oral productions that show a sign of low speech fluency. Since, many of them graduated from
Thai high school whose condition of English classes fall under the abovementioned problems
(Ratana, 2007; Somdee & Suppasetseree, 2012). Therefore, it is significant to improve MFU
students’ English speech fluency through English oral narrative activities.

Hence, this paper aims to improve the participants’ speech fluency through retelling of
videos. It was anticipated that the participants who were MFU students in this study had a fewer
numbers of disfluency markers. The temporal fluency variables and disfluency markers would be

used to analyze the improvement of the participants as well.
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2. Methodology
2.1 Scope of the Study

This action research is limited to the participants who are students in MFU. Due to time
limitation, there were only two cycles with three different rounds of oral narrative collection and each
cycle contained approximately three to seven day gap in each respective days of activity

implementations and oral narrative collections.

2.2 Participants
The criteria of participants:

2.2.1  They are non-English major students in Mae Fah Luang University (MFU) because
non-English major students have no course with English speaking skill-focused contents.

2.2.2 They have studied or are studying in General English courses of MFU to ensure the
same background of English learning among the participants.

2.2.3 They are willing to participate in the activities and improve their speech fluency
because the students’ initial willingness fosters their learning engagement in the activities (Zhao,
2012). The participants should have high motivation to improve their speech that can respond to
their higher achievement of speech fluency improvement.

Under these criteria, 3 participants from MFU students were selected. The participants were
sophomores majoring in Chinese language. It is compulsory for Chinese major students of MFU to
graduate with 4 courses of General English while other majors have 3 General English courses as
their requirement. Nevertheless, all selected participants were highly motivated to improve their
speech fluency beneficial to their language improvement and willing to spend their free time in this
action research’s activity implementation.

2.3 Data Collection

There were three rounds of data collections that were called as an oral narrative collection.
The first oral narrative in the pre-cycle was collected without any activity implementation, similar to
the pre-test. The second cycle began after the oral narrative of the first cycle was collected or after
two activity implementations of the first cycle. The activity implementation consisted of three

different sessions: lecture sessions, video sessions, and discussions. During the activity
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implementation, the participants would follow these sessions to practice retelling stories through

videos in the video sessions before the upcoming oral narrative collection. From the table 1, the

overall information on the activity implementation with the date from different cycles were

demonstrated.

Table 1: Activity implementation schedule and the instruments used in each procedure

Pre-Cycle

Cycle 1

Cycle 2

Oral Narrative
Collection
(Pre-cycle 1)
Instrument: Mercer
Mayer’'s Frog, where
are you?

Date : 19/2/2017

Activity Implementation

(The list of instruments below)

Date: 21/2/2017 — 3/3/2017

Date: 14/3/2017 — 24/3/2017

Lecture Sessions:

®  Narrative Transition
®  Narrative Structure

®  Place of Pause

Lecture Sessions:
u Elaborative Description
®  Cohesion of the Story

®  Sentence Completion

Video Sessions:

®  ‘The Red (2010) (Short
Animated Film)

® ‘Sailor Moon Crystal ep. 1’

(Animated T.V. Episode)

Video Sessions:

®  ‘Because | am a girl by KISS’
(Music video)

®  ‘Chi’'s Sweet Home ep.1’
(Animated T.V. Episode)

®  ‘Cargo | Finalist of Tropfest

Australia’ (Short Film)

Discussions:
®  Ghost Stories
®  Favorite store in MFU

®  Favorite Food

Discussions:
®  Favorite books
" Firstlove

®  Random things
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Oral Narrative Collection

(Cycle 1)

Oral Narrative Collection

(Cycle 2)
Instrument:
Instrument:
Mercer Mayer’s Frog, where are
Mercer Mayer’s Frog, where are you?
you?
Date: 26/3/2017
Date: 13/3/2017

Each instrument used in oral narrative collection and activity implementation is explained

below.

2.3.1 The Instrument Used in Oral Narrative Collection

2.3.1.1 ‘Frog, Where are you?’

It is a non-narrative picture book, illustrated by Mercer Mayer in 1969. The illustration
contains 29 pages including a cover. It narrates the story of a boy and his dog looking for his pet
frog that jJumps out of the jar. No obstacles can stop their adventure.

The whole picture book can be downloaded from Systematic Analysis of Language
Transcript (2009). It was used as a tool to improve students’ English speaking skills (Erickson &
Harper, 2009 ; Reilly, Bates, & Marchman, 1998; Botting,2002). Erickson and Harper (2009) also
suggested the students have to retell with encouraging and friendly environment. That is similar to
what Towell as cited in Chambers (1997) had stated that the effective speech fluency could be
improved through the act of story retelling. Therefore, ‘Frog, Where are you?’ was selected for the
participants’ oral narrative collection from three different rounds (aka data collection) where they
were required to retell their own version of the story from the picture book. Once the participants

began retelling, their voice was recorded for further analysis (read Data Analysis and Instruments).
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frog, where
are \'()ll? by mercer maver

.\:;',‘-‘;; : :‘ AN J

- -~ v . > - -

Figure 1: The cover and the first page of ‘Frog, Where are you?’
2.3.2 The Instruments Used in Oral Narrative Collection
2.3.2.1 Lecture Sessions

Lectures on narrative transition, narrative structure, place of pause, elaborative
description, cohesion of the story, and sentence completion (as shown in the table 1.) were given to
the participants before the activities. The lectures aimed to only guide the participants to produce
proper utterance and story retelling. From the table 1, the lectures were first to conduct before

video session and discussion during activity implementation.

2.3.2.2 Video Session

Video session aimed to improve the participants’ speech fluency by the practice

video retelling before their oral narratives were collected.There were 5 videos in this session.

Table 2: Video list

Video (sorted by date) Description

Red(2010) — Animation The non-narrative alternative version of Red Riding
uploaded by bloodmage478 | Hood shows a different side of a wolf and the storyline
where the Red Riding Hood encounters a frightening

monster before reaching her grandmother’s house.
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Sailor Moon Crystal- episode The narrative dubbed version of originally

1" Usagi: Sailor Moon’ (2014) | japanese animated television series was selected
by Toei Animation because of the most favorite genre among the
participants. The story narrates the life of UsagiTsukino

who later became a justice sailor fighting against evils.

Because | am a girl by KISS The non-narrative music video by the disbanded
(2010) Korean girl group, KISS, is involved in tragic love story.
The male lead character has to donate eyes for his
beloved girlfriend who suffers from retina damage. The
English subtitle is provided in the video. The reason of
selection was to try something different from two

previous videos.

Chi’'s Sweet Home episode 1 The narrative short animated television series is

‘Chi gets lost’ (2008)* English dubbed. The story focuses on the life of a lost

female kitten with her new owner.

Cargo | Finalist of Tropfest The narrative Australia short film was selected
Australia (2013) because the story contains emotional storyline which
the participants could relate to. The story begins with
the father who has been inflected tries to save his baby

daughter from post-zombie apocalypse.

*these videos were selected by the participants’ request.
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2.3.2.3 Discussions

In discussion, the participants were free to discuss various topics includingghost
stories, favorite store in MFU, favorite food, favorite books, first love, and random things.
Furthermore, discussion allowed the participants to freely discuss or tell about their own stories in

order to improve their speech fluency (Fillmore as cited in Kormos & Denes, 2004).

2.4 Data Analysis

The details of the instruments in data analysis are firstly stated below.

241 WASP

It is a soundwave freeware developed by Mark Huckvale (UCL Psychology and Language
Sciences, 2015). It was used to transcribe soundwave of the recorded oral narratives in a second
into the data to analyze the speech fluency and identify disfluency markers and place of pauses. By
selecting the certain point, it measured the length of each selected point. Therefore, the length of
each pause was measured in a second by using this program as well. When the pause occurred,

the wave became steep.

Figure 2: WASP program

Final point of

Starting point of oral narrative

oral narrative
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It is a spreadsheet that is developed by Microsoft, also known as Microsoft Excel.

It was used to accumulate the chunk by written verbal utterances with calculation

of length of pauses from WASP program. The finding of the disfluency markers

was written in each chunk where they were found.

Name:
chunks( defined by PDU) count words
n the bedroom, 3

me and Hermes slept.

[
3
a
4
b
a
53
oa
>
&
3
o
L L AP AT R R

from
0.73
2
3.27
3.8
4.64
6.12
7.18
8.76
10.53
12.67
13.73
16.58

time

to
179
2.95
3.59
4.54

5.7
6.65
8.44
9.29
12.35
13.41
15.52
17.32

time length of the unit

1.06
0.95
0.32
0.74
1.06
0.53
1.26
0.53
182
0.74
19
0.74

time length of pause

0.21
0.32
0.21
0.1
0.42
0.53
0.32
124
0.32
0.32
1.06
0.42

Figure 3: Spreadsheet

Data Analysis: According to Chambers (1997), oral speech was hard to be identified and

examine qualitatively. Therefore, this study uses quantitative method to analysis oral narratives from

3 different rounds in order to see the speech fluency improvement from retelling ‘Frog, Where are

you?' Therefore, the details of the instruments in data analysis are stated below. Therefore, the

analysis is divided into three major sections to examine the participants’ speech fluency

improvement:

2.4.3 Temporal Variables: the qualitative framework that is transcribed into numeric values

which gave better and more concrete definition of fluency with 4 minor sections (Kormos & Denes

,2004; Towell as cited in Chambers, 1997; Lennon, 1990 ). These minor sections consists of :
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24.4 Total word numbers: The number that the participants produced in oral narrative.

2.4.1.1 Total time spent: The length of time the participants produced (in a
second).
2.4.1.2 Number of pause-defined units: The number of units that were defined by
unfilled and filled pause.
2.4.1.3 Number of words in 1 minute: The total number of words converted in 1
minute length of time for comparison among the different rounds of oral narrative collections.
In the whole section, the first two minor sections only served the data for the last two
ones and varied individually. Only number of pauses-defined units (PDUs) and number
of words in 1 minute were considered because these can be compared among different

rounds of oral narratives.

2.45 Disfluency Markers: The high number of disfluency markers is a result of the
participants’ speech disfluency while the lower number shows the better speech fluency. This
section consists of:

2.4.5.1 Number of Unfilled Pauses (including number of short unfilled pauses and
long unfilled pauses): Unfilled pauses are phonetically silent pauses that can be occurred when the
speaker think what to speak next and lack fluency. It is sometime difficult to identify unfilled pause
occurrences and place of theirs should be analyzed in order to identify disfluency (Chambers,
1997). Moreover, Field (2003) classified two types of unfilled pauses that are short unfilled pauses
(greater than 0.2 second) and long unfilled pauses (greater than 0.6 second).

2.4.5.2 Number of Filled Pauses: Chambers (1997) defined that filled pauses also
known as filler are usually hesitant markers where a speaker fills in silence with non-lexical sounds
(ah and eh) or lexical information (‘you know’).

These abovementioned disfluency markers were found to determine the length of
DPUs. According to Chambers (1997), he stated that high frequency of pause occurrences
indicated the disfluency. Therefore, the few number of DPUs (considered as fluency) should be

occurred from the fewer occurrences of pauses.
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2.4.5.3 Number of self-corrections: Grammatical encoding affects the fluency; thus,
it may take long time for L2 to become automatized, and choppy utterances occur during the
progress (Chamber, 1997). The self-correction is caused by EFL participants fail to deliver the
ability to produce a correct grammar but still can self-correct for 2-3 times without any pauses, and
they may be hesitant to speak out before they can finally process the code in each language (Hieke
as cited in Bergmann et al, 2015; Chambers, 1997).

2.4.5.4 Number of repetitions: The repetition where the words or phrases can be

repeated twice can also be counted as normal phenomenon (Yaruss, 1998; Ishikawa, 2015).

Despite these two last occurrences, the PDU is still not cut by number of self-corrections

and repetitions

246 Places of Pauses: As Chambers (1997) mentioned, it should be re-considered
place of pauses occurred in order to identify the fluency.
2.4.6.1 Number of Right Places of Pauses: A speaker placing a pause correctly
should pause at the end of the phrase or the clause boundaries. The higher number, the better
fluency.
2.4.6.2 Number of Wrong Places of Pauses: However, the wrong places of pauses
are occurred in internal boundaries of lexical words, phrases, and clauses. This could be counted

as another type of disfluency marker in number of wrong places of pauses.

Therefore, all sections that are mentioned previously analyzed the oral narrative from

three different rounds.
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3. Results

3.1 Number of PDUs

Although number of words decreased over the cycles, their total time length decreased
accordingly. As shown in the Table 3, the number of PDUs decreased over time and there was a
rising in number of words in 1 minute. The participant 1 had 27, the lowest number of PDUs while
the participant 2 had the highest number of words per minute in every cycle. The participant 3 were
less fluent in term of highest number of DPUs (55) and lowest number of word per minute (103
words per minute). He could be seen to improve thoroughly but stumbled in process due to the
increasing word numbers. Therefore, in the section, the participants improve significantly although
some of the participants might remain at the first before starting to improve later.

Table 3: Overall Temporal Variables results

Participant 1 Participant 2 Participant 3
Pre- Cycle Cycle Pre- Cycle Cycle Pre- Cycle 1 Cycle 2
cycle 1 2 cycle 1 2 cycle
Temporal Variables
Total word numbers 211 166 168 210 213 216 147 200 185
Total Time length (second) 102.65 69.12 69.53 85.7 85.36 80.9 97.22 132.76 107
Number of PDUs 45 31 27 57 57 46 61 74 55
Number of Words per minute 123 144 144 147 149 160 90 90 103
Number of unfilled pauses 44 30 26 56 56 45 60 73 54
Short Pauses(ZO.Z sec) 29 23 15 41 49 41 49 38 43
Long Pauses (20.6 sec) 15 7 11 15 7 4 21 35 11

Moreover, the number of short pauses outnumbered the number of long pauses in every
cycle during the speech production from the table 3. Previously mentioned, the number of PDUs
fluctuated during the cycle 1; nevertheless, the number finally decreased at the last cycle. Another
point from the data of the table 3, the number of unfilled pauses that decreased, are equal to the

decreasing number of PDUs. As a result, it indicates the participants’ speech fluency improvement.
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3.2 Disfluency markers
From the table 4, there were small numbers of disfluency markers in the participants’ oral
narratives.
The outstanding examples of filled pauses were:
®  “In the morning dang does not see that frog /ah/ and he recently wake Billy up”
®  “Suddenly, beehive /ah/.”
The examples of self-corrections were:
®  “They was /during they was / sleeping.”
®  “The dog / clumb (mispronounced) climb/ up.”
For the repetitions, the examples were:

®  “The boy come.../ to come/ to the big tree”
®  “The boy... the boy...”

As shown in the table 4, the participant 2 who had the highest number of word number per
minute had only one disfluency marker, self-correction, in her pre-cycle round. Both participants
had eliminated their disfluency markers at the cycle 1. However, the participant 3 who initially had
three filled pauses, one self-correction, and two repetitions. He still remained slightly lower number
of disfluency markers, being three self-corrections and one repetition that were not found in cycle 2.
Therefore, the participants improved their speech fluency without filled pauses, self-correction, and

repetition in the cycle 1 and 2.

Table 4: Disfluency Marker results

Participant 1 Participant 2 Participant 3
Pre- Cycle Cycle Pre- Cycle Cycle Pre- Cycle Cycle
cycle 1 2 cycle 1 2 cycle 1 2
Number of Filled Pauses 2 - - - - - 3 - -
Number of Self- Correction 2 - - 1 - - 1 3 -
Number of Repetition 1 - - - - - 2 1 -
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3.3 Places of Pauses

The examples of the right and wrong places of pauses are shown in the figure 4. It can be
seen that right places of pauses resulted in fewer and longer PDUs while the wrong places of

pauses have more and shorter PDUs.

The examples of right and wrong places of pauses

(/./ = short unfilled pauses and //.// = long unfilled pauses)

No. Right Places of Pauses Wrong Place of Pauses

1 |“In the bed room, there are a boy, a dog “In the bedroom, boy and the dog /./

and a frog. /./”
look at a frog in jar.”

2 |“Later, /./ James and Toey go to bed.//./I” “He climbs up to/./rock /./he catch/./

branch //.// which that is/./

not branch but //.// itis //.// antler. ©

Figure 4. The examples of right and wrong places of pauses

From the table 5, all participants could only place few pauses correctly in pre-cycle. The
percentage was provided so that it could be easily analyzed. The participants had the highest
percentage in right place of pauses, 65 percent, followed by the participant 1 (46 percent) and the
participant 3 (45 percent) respectively. Similarly, the participant 2 had the lowest percentage of
wrong places of pauses, indicating the highest speech fluency and followed by the participant 1
(15%) and the participant 3 (31%).

Also, it can be seen that wrong places of pauses decreased although the participant 1 had

more percentage of wrong places in cycle 1 but drastically decreased to 15 percent. The result
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here clearly showed the dramatic improvement that reflected all participants’ better speech fluency
improvement.

Table 5: Place of Pause results

Participant 1 Participant 2 Participant 3
Pre- Cycle 1 Cycle 2 Pre- Cycle 1 Cycle 2 | Pre-cycle | Cycle 1 Cycle 2
cycle cycle
Right Places of Pauses 2 12 12 3 31 30 8 26 25
(4%) (40%) (46%) (5%) (55%) (65%) (18%) (35%) (45%)
Wrong Places of Pauses 16 13 4 26 11 5 22 24 17
(36%) (43%) (15%) (46%) (19%) (11%) (36%) (32%) (31%)

3.4 Overall speech fluency improvement

All participants improved their speech fluency through the activity implementation as shown
in the table 6. The temporal variable section showing the decreasing number of PDUs and the
increasing word per minute indicated their speech fluency improvement. For the disfluency section,
they managed to decrease number of short and long pauses that correlated to the decreasing
number of PDUs. Moreover, all of them finally eliminated disfluency markers at the end of the cycle
2 that showed the improvement in this section. To addition, the percentage of right places of
pauses rose up rapidly in different cycle. The final cycle showed their highest percentage of right
places of pauses while the wrong places of pauses declined at the same time, resulting in the
participants ‘improvement.As the good result in all three sections (temporal variables, disfluency
markers and place of pauses), it can be seen the participants improve speech fluency in narrative

tasks through re-narration of video and discussion.

4. Conclusion and Discussion

As the result shown in the previous section, the number of PDUs as well as the number of
short and long pauses occurrences were analyzed to improve the participants’ speech fluency.
Once their number of DPUs decreased, it can be implied that the participant improved their speech

fluency. Similarly, due to few occurrences of disfluency markers shown in the table 9, places of
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pauses were concerned, acting like another type of disfluency marker if paused wrongly
(Chambers, 1997). The non-fluent students were observed to make more mistakes in placing
pauses because they were hesitant to finish a grammatical juncture(e.g. Freed, 1995, 2000;
Riggenbach 1991 as cited in Kormos& Denes, 2004). Hence, there were a high number of wrong
places of pauses in all three participants at the beginning.They began to decrease in each cycle
when they started retelling stories regularly and understood the concept of where to conclude an

uttered chunk.

For improvement of the participants, some still remained in cycle 1 and began to improve in
cycle 2. It might be said that different participants might take time to improve. For example, the
sudden increase in number of words could increase some disfluency markers (in the case of the
participant 3). Some might decrease number of words as well as number of PDUs that showed their
improvement (participant 1 and 2). Additionally, the activity implementation especially video session
required the participants to retell the videos in their version. This phenomenon related to what
Chambers (1997) mentioned the continuous practice of retelling could improve the participants’

speech fluency as a result.

However, there was a drawback when conducting the research because the timetable was
modified according to the participants’ convenience. There was not a-week gap between each
activities and discussions, and it became rushed in some week, for example, the third of March
where there was an oral narrative, and activities and discussions in cycle 2 on the next day. It did
not seem to disturb participants’ improvement. However, participant 1 voiced that a-week gap
between each activity could be more relaxing although she said that watching video was
entertaining. Consequently, it was difficult to select the time for discussion; therefore, each

discussion was held only for 1 hour.

During the video session, the participants requested that they used a script. It is still
questionable if the participants sharing the similar criteria could can any oral narratives without
using a script. Additionally, the activities that can improve the participants’ speech fluency without

long pauses are anticipated for further study.

Vacana Journal Volume 4 Number 1 (January-June 2016)



Nitchakarn Khawsanit 87

5. Recommendation

For the participants’ improvement, the lectures on how to speak before activities should be
taught so that the participants can apply what they have learned immediately. For example,
narrative transition, character description, sentence completion, and pausing. In discussion,
general topics should be discussed such as daily routines and favorite hobbies to avoid the
complicatedness. Other activities involved in retelling stories and speaking skills are also

suggested.

The total number of the participants was three. It was easy to improve their speech fluency
and analyze their oral narrative soundwave. Thus, it can be performed in small classroom strategies
because it can be time-consuming during data analysis. Also, the participants’ confidence would

be improved at the same time because smaller number of people in the class reduce anxiety.

Further research is require to extend the number of cycles and the duration of each cycle to
improve the participants continuously. The number of disfluency marker occurrences calculation or
quantitative method of analysis should be conducted that can avoid confusion and abstract
concept of fluency. Moreover, it is suggested the instruments be changed; for example, the media
of the oral narrative collections can be changed into a short video or a film. The story selection

should be partially determined by the participants’ ages.
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